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โคคโุยะ กรุป๊ คูม่อืความประพฤติ



ระบบปรชัญาของโคคโุยะ กรุป๊

สงัคมแห่งความรว่มมอืและชี Ŗนําตนเอง
อนาคตทีŕวาดหวงั

รว่มกนัสรา้งสรรค ์
ดว้ยความเอาใจใส่

วฒันธรรมการทดลอง

การออกแบบ
ประสบการณ์

ปรชัญาองคก์ร

ม อ บ ง า น แ ล ะ ชี วิ ต แ ห่ ง
อ น า ค ต ทีŕ อ ดใ จ ร อไ ม่ ไ ห ว

ค่านิยม วสิยัทศันร์ะยะยาว

WORK & LIFE
STYLE Company

ยกระดบัสู ่
"ตน้แบบการจดัการแบบ Forest-Type"

โคคโุยะ จะกระตุน้ความคดิสรา้งสรรค ์

และจดุประกายความพเิศษหนึŕงเดยีวในโลก
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จดุมุ่งหมาย



โคคโุยะ กรุป๊ ไดก้าํหนดวสิยัทศันร์ะยะยาว "CCC2030" ดว้ยจุดประสงคท์ีŕจะ 

"มอบงานและชวีติแห่งอนาคตทีŕอดใจรอไม่ไหว" และส่งเสรมิความคดิรเิร ิŕมต่างๆ 

โดยมีเป้าหมายเพืŕอเป็นกลุ่มธรุกจิทีŕมีความหลากหลายและเตบิโตอย่างยัŕงยนื

ดว้ยภมูหิลงันีŖ เมืŕอการขยายขอบเขตธรุกจิและการพฒันาธรุกจิใหม่เร ิŕมมีบทบาท

มากขึ Ŗน การปฏบิตัติามกฎระเบียบขอ้บงัคบั และการดําเนินกจิกรรมขององคก์ร

ตามจรยิธรรมทางสงัคม จงึมคีวามสาํคญัมากขึ Ŗนเร ืŕอยๆ 

ในการดาํเนินกจิกรรมขององคก์ร จะรบัเอากฎระเบียบขอ้บงัคบัต่างๆ ไปบงัคบัใช ้

ไม่ว่าจะเป็นคุณภาพของสินคา้ เร ืŕองทีŕเกีŕยวขอ้งกบัการคา้ รวมถึงการคา้ทีŕเป็น

ธรรม สิŕงแวดลอ้ม แรงงาน ความปลอดภยัและสขุอนามยั มาตรฐานการบญัชแีละ

ภาษี การตดิสนิบน และการจดัการขอ้มูล

ดว้ยการตระหนักถึง "หลกัปฏิบตัิของโคคโุยะ กรุป๊" อยู่เสมอ และเพืŕอดําเนิน

กจิกรรมดว้ยความสจุรติตอ่ไป โดยจะรกัษาคาํมัŕนสญัญาทีŕมีต่อสงัคมและจะมีส่วน

รว่มในการทาํใหก้ารเตบิโตอยา่งยัŕงยนืเป็นจรงิ

เพืŕอปกป้องบรษิทัและทุกคน และเพืŕอเติบโตไปดว้ยกนั พึงทําความเขา้ใจเนืŖอหา

ของ "หลกัปฏิบตัิของโคคโุยะ กรุป๊" และนํามาใชเ้ป็นหลกัสําคญัในกจิกรรมทีŕ

ดาํเนินในทกุๆ วนั

TOP MESSAGE

ประธานเจา้หน้าทีŕฝ่ายบรหิาร

และประธาน 

บรษิัท โคคโุยะ จํากดั

ฮิเดคุนิ คโุรดะ
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คําว่า “โคคโุยะ กรุป๊” ในหลกัปฏบิตันีิŖ หมายถงึ บรษิทั โคคโุยะ จํากดั รวมถงึบรษิทัภายใตก้ารควบคุมของบรษิทั โคคโุยะ จํากดั, กลุ่ม
บรษิทัหลกัในกรุป๊ A, บรษิทัย่อยในกรุป๊ A, และกลุ่มบรษิทัหลกัในกรุป๊ B ตามทีŕระบไุวใ้น “นโยบายพื Ŗนฐานของกลุ่มบรษิทั”

คําว่า “กฎหมาย” ในหลกัปฏบิตันีิŖ หมายถงึ กฎหมายทัŖงในและนอกประเทศ บทบญัญตั ิขอ้บงัคบั ใดๆ ทีŕเกีŕยวขอ้งกบัการประกอบธุรกจิ
ของโคคโุยะ กรุป๊ และ “กฎเกณฑภ์ายใน” หมายถงึ กฎ ขอ้บงัคบั ขัŖนตอน วิธกีาร ทีŕใชบ้งัคบัท ัŕวท ัŖงโคคโุยะ กรุป๊ หรอืบงัคบัใชใ้นแต่ละ
บรษิทัในเครอืโคคโุยะ กรุป๊

คําว่า “เจา้หนา้ทีŕ” ในหลกัปฏบิตันีิŖ พงึหมายถงึเหล่ากรรมการของบรษิทัและผูส้อบบญัชตีามกฎหมาย และคําว่า “พนักงาน” พึงหมายถงึ 
พนักงานประจํา พนักงานอาวโุส พนักงานตามสญัญาจา้ง ลูกจา้งช ัŕวคราว และประเภทอืŕนๆ ทีŕมีความสมัพนัธใ์นรูปแบบการจา้งงานกบั
บรษิทั

หากมกีารฝ่าฝืนหลกัปฏบิตันีิŖ พงึใหม้กีารลงโทษทางวนัิยหรอืดว้ยมาตรการอืŕนๆ ตามกฎหมาย และกฎเกณฑภ์ายใน

การปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑภ์ายใน 
และการประพฤติปฏิบัติอย่างมี คุณธรรม

การเคารพสิทธิมนุษยชนและ
ความเป็นมนุษย ์

การรกัษาสิŕงแวดลอ้มโลก

การแข่งขันโดยเสร ี และการคา้
อย่างเป็นธรรม

การผลิตสินคา้และการใหบ้ร ิการทีŕ

ปลอดภัยและเช ืŕอถือได ้

การดูแลรกัษาทรพัยส์ินของบร ิษัท 
และการปกป้องทรพัยส์ินทางปัญญา

การจัดการขอ้มูลและการรายงาน
สถานะทางการเงินทีŕเหมาะสม

การหา้มกระทําการใดทีŕเกีŕยวขอ้งกับ
ผลประโยชน์ทับซอ้น

การหา้มการซื Ŗอขายหุน้โดย
อาศัยขอ้มูลภายใน

การจัดการทีŕเหมาะสมเกีŕยวกับการให ้

และรบักิจกรรมความบันเทิงและของขวัญ

การรบัมือขอ้เร ียกรอ้งจาก
ภายนอกทีŕเกินกว่าเหตุ

หลกัปฏบิตัขิองโคคโุยะ กรุป๊
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 เราต่างคาดหวงัใหทุ้กคนไม่เพียงเคารพกฎหมายและกฎเกณฑภ์ายใน แต่
รวมถงึประพฤตตินตามมาตรฐานจรยิธรรมขัŖนสูงและดาํรงไวซ้ ึŕงคุณธรรม

 ท่านตอ้งพยายามทําความเขา้ใจและหมัŕนตดิตามกฎหมายใดๆ ทีŕเกีŕยวขอ้งกบั
การดาํเนินธรุกจิ และปฏบิตัติามกฎเหล่านัŖน เชน่เดยีวกบักฏเกณฑภ์ายใน

 ท่านพึงทําความเขา้ใจขอ้มูลใหถู้กตอ้งก่อนการตดัสินใจใดๆ ในเร ืŕองการ

จดัการ การดําเนินกจิการหรอืการประกอบธรุกจิ เมืŕอเกดิประเด็นใดๆ ก็ตาม 

พงึตอบสนองโดยทนัท ีการตอบสนองอย่างทนัทนัีŖนคอืตวัช ี Ŗวดัความน่าเชืŕอถอื

ของบรษิทั ถงึแมใ้นกรณีทีŕท่านไดร้บั “ขอ้มูลข่าวสารทีŕคาดเคลืŕอน” ท่านพึง

รายงานหรอืขอคําปรกึษาโดยไม่มกีารบดิเบอืน (เพียงเพราะเหตุว่าเป็นขอ้มูล

ข่าวสารทีŕคาดเคลืŕอน) ใหเ้รว็ทีŕสุด 

 หากท่านไดร้บัมอบหมายใหป้ฏบิตัภิารกจิในต่างแดน หรอืดําเนินธรุกจิใดๆ ทีŕ

เกีŕยวขอ้งกบัต่างประเทศ ท่านมเิพียงแต่ตอ้งปฏบิตัติามกฎหมาย หากแต่ตอ้ง

เคารพและทําความเขา้ใจวฒันธรรมและวถิปีฏบิตัขิองประเทศนัŖนๆ ดว้ย

คําอธบิาย

เราไม่เพยีงปฏบิตัติามกฎหมายและ

กฎเกณฑภ์ายในเท่านัŖน แต่ยงั

ตอ้งประพฤตตินใหม้จีรยิธรรมและ

คุณธรรมดว้ยมาตรฐานในระดบัสูง
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การปฏิบัติตามกฎหมาย 
กฎเกณฑภ์ายใน และการ
ประพฤติปฏิบ ัติอย่างมีคุณธรรม



เราไม่กดีกนัดว้ยเหตุแห่งเช ื Ŗอชาต ิ

ชาตพินัธุ ์ศาสนา สญัชาต ิภาษา เพศ 

ความทุพพลภาพ หรอืดว้ยสถานะอืŕนๆ

เราไม่ฝักใฝ่ในพฤตกิรรมทีŕเขา้ข่าย

การล่วงละเมดิ ทัŖงการล่วงละเมดิทางเพศ 

หรอื การล่วงละเมดิโดยใชอ้าํนาจ

เราไม่ยอมรบัการใชแ้รงงานเด็ก 

หรอืการกดขีŕแรงงาน

การเคารพสิทธิมนุษยชน
และความเป็นมนุษย ์

 พึงเคารพสิทธมินุษยชนและความเป็นมนุษย ์ไม่ว่าต่อทัŖงบุคคลภายในและ

ภายนอกทีŕท่านสมาคมดว้ยในการดําเนินธุรกจิ และท่านพึงทําความเขา้ใจ

เกีŕยวกบัการรกัษาสทิธมินุษยชนอนัจะนําไปสู่สภาพแวดลอ้มการทํางานทีŕดี

 หา้มเเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลทีŕท่านไดร้บัทราบมาจากการดําเนินธุรกิจ 
เวน้เสยีแตบุ่คคลผูนั้Ŗนไดอ้นุญาตไวก้อ่นโดยชดัแจง้

 หา้มพาดพิงถงึเร ืŕองเพศ หา้มถูกเนื Ŗอตอ้งตวั หรอืในลกัษณะทีŕคลา้ยกนั อนัจะ
ทําใหผู้อ้ืŕนรูส้กึเจ็บปวดหรอืเป็นทีŕลําบากใจ

 หากไม่มอีํานาจใดอนุญาตใหก้ระทําได ้หา้มประพฤต ิหรอืเอ่ยวาจาใดๆ ทีŕอาจ

นํามาซ ึŕงความเสยีหายโดยไม่มเีหตุอนัควรแกบุ่คคลอืŕน เชน่ การปฏเิสธสภาพ

บุคคล การละเมดิศกัดิ řศร ีหรอืการเอารดัเอาเปรยีบในทีŕทํางานดว้ยเหตุเพราะ

มสีถานะสูงกว่า

 นอกเหนือจากการต่อตา้นการใชแ้รงงานเด็กและการกดขีŕแรงงานภายในโคคุ

โยะ กรุป๊แลว้ หา้มติดต่อประสานงานใดๆ กบัองคก์รหรอืหน่วยงานทีŕมีการ

ละเมดิดา้นแรงงานดงักล่าว

คําอธบิาย
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การรกัษาสิŕงแวดลอ้มโลก

 ในทุกๆ ขัŖนตอนกว่าจะมาเป็นผลติภณัฑ ์(ไม่ว่าจะเป็นการจดัหาวตัถดุบิ, การ

ผลิต, การขนส่ง, การกําจดักากของเสีย เป็นตน้) เราคํานึงถงึผลกระทบต่อ

สิŕงแวดลอ้ม เชน่ การออกแบบทีŕชว่ยประหยดั การกําจดัสารเคมีทีŕใชใ้นการ

ผลติ และการลดพลงังานทีŕใชใ้นกระบวนการ โดยขึ Ŗนอยู่กบัลกัษณะเฉพาะตวั

ของผลติภณัฑนั์Ŗนๆ

 ตอ้งใชค้วามระมดัระวงัเป็นพิเศษในกระบวนการผลิต หรอืในพื Ŗนทีŕก่อสรา้ง 

เพราะหากวตัถดุบิหรอืกากของเสยีเล็ดลอดออกไปปนเปืŖอนสิŕงแวดลอ้ม ไม่ว่า

จะโดยอุบตัเิหตหุรอืโดยความผดิพลาดของอุปกรณ ์ก็อาจกอ่ใหเ้กดิผลกระทบ

รา้ยแรงตอ่สิŕงแวดลอ้มได ้

 เรามรีะบบขนส่ง กอ่สรา้ง หรอืบรกิารอืŕนๆ ทีŕสิ Ŗนเปลอืงพลงังานและทรพัยากร 

ทัŖงยงัปล่อยกากของเสยี ดงันัŖน เราจงึตอ้งพยายามอย่างต่อเนืŕองเพืŕอลดภาระ

ตอ่สิŕงแวดลอ้ม

 เราตอ้งประหยดัการใชไ้ฟฟ้า นํŖาประปา ลดการใชก้ระดาษ รวมถงึแยกขยะ ไม่

ว่าท่านจะอยู่ในสํานักงาน ในสายการผลติ หรอืทีŕงานกอ่สรา้ง ความพยายาม

เล็กๆ น้อยๆ เหล่านี Ŗย่อมเป็นผลดีอย่างยิŕงต่อส่วนรวม ดว้ยการตระหนักและ

กระทําสิŕงเหล่านี Ŗ ทุกท่านไดม้สี่วนรว่มในการสรา้งสรรคส์งัคมทีŕยัŕงยนื

คําอธบิาย

เราจะแกไ้ขในประเด็นปัญหาสิŕงแวดลอ้ม

โลกอย่างกะตอืรอืลน้ เชน่ ภาวะโลกรอ้น

และปัญหาพื Ŗนทีŕป่าลดลง เพืŕอสรา้งสรรค ์

สงัคมทีŕย ัŕงยนื
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 หลายประเทศมกีฎหมายว่าดว้ยการแข่งขนัโดยเสรแีละเป็นธรรม ท่านพึงระลกึ

ไวเ้สมอว่าการละเมดิกฎหมายเหล่านี Ŗอาจส่งผลกระทบรา้ยแรงตอ่บรษิทั

 การเจรจาและการตกลงใดๆ กบับรษิัทอืŕนว่าดว้ยเงืŕอนไขการจดัซื Ŗอจดัจา้ง, 

ราคาสนิคา้, ปรมิาณการผลติ, ยอดขาย, ส่วนแบ่งตลาด หรอือืŕนๆ ในทํานอง

นีŖทีŕอาจเป็นการยบัยัŖงการดําเนินธุรกจิโดยเสรขีองแต่ละฝ่าย เป็นสิŕงทีŕหา้ม

กระทําโดยเด็ดขาด

 เราตอ้งไม่เอารดัเอาเปรยีบคู่คา้และบุคคลทีŕสามดว้ยการยืŕนขอ้เสนอทีŕเอา

เปรยีบ หรอืการกดราคา เพยีงเพราะเหตวุ่าเรามสีถานะเหนือกว่าในทางธรุกจิ

 ในการเลอืกผูจ้ดัหาและแหล่งจดัหา พึงเปรยีบเทยีบดา้นราคา คุณภาพ เวลา

ในการจดัส่ง ความสามารถในการจดัหา บรกิารหลงัการขาย เงืŕอนไข และอืŕนๆ 

ในทํานองเดยีวกนัอย่างเป็นกลาง

 หา้มมใิหนํ้าเสนอสนิคา้ทีŕเขา้ข่ายเป็นการหลอกลวงผูบ้รโิภค

คําอธบิาย

การแข่งขนัโดยเสร ีและ
การคา้อย่างเป็นธรรม
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เราปฏบิตัติามกฎหมายและกฎเกณฑ ์

ภายในว่าดว้ยการป้องกนัการคา้ผูกขาด 

การแข่งขนัและการคา้อย่างเป็นธรรม 

และเราจะไม่กระทําการใดทีŕเบีŕยงเบนออก

จากกฎเกณฑเ์หล่านัŖน



 เราพฒันากระบวนการตลอดจนห่วงโซคุ่ณค่า ตัŖงแต่พฒันา ออกแบบ จดัหา 

ผลิต จําหน่าย กระจายสินคา้และการสนับสนุน ไปพรอ้มกบัการรกัษา

คุณภาพและความปลอดภยัอย่างเต็มทีŕ เพืŕอตอบสนองต่อการเปลีŕยนแปลง

ของลูกคา้และของโลกอยู่เสมอ

 เราตอ้งพยายามรบัรูแ้ละเขา้ใจกฎหมายทีŕเกีŕยวขอ้ง ไม่เพียงแต่ในพื Ŗนทีŕทีŕมอียู่

เท่านัŖน แตย่งัรวมถงึสนิคา้และบรกิารในพื Ŗนทีŕใหม่ ทัŖงยงัตอ้งปฏบิตัติามกฎและ

กฎเกณฑภ์ายในดว้ย

 เราตอ้งมุ่งมัŕนทีŕจะใหค้าํอธบิายและขอ้มูลทีŕถูกตอ้งและเขา้ใจง่ายเกีŕยวกบัความ

ปลอดภยัและสภาพแวดลอ้มของสนิคา้และบรกิารแกลู่กคา้

คําอธบิาย

การผลติสนิคา้และการใหบ้รกิาร
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ทีŕปลอดภยัและเชืŕอถอืได ้

เราจะบรรลุการสรา้งความพงึพอใจ 

และตอบสนองต่อความไวว้างใจของลูกคา้

อย่างต่อเนืŕองดว้ยการส่งมอบสนิคา้และ

การใหบ้รกิารทีŕปลอดภยัและเช ืŕอถอืได ้



 ทรพัยส์ินทุกอย่างของบรษิัท ไม่วัŕบตอ้งได ้หรอืจบัตอ้งไม่ได ้ตอ้งไดร้บัการ

จดัการอย่างเหมาะสมตามกฎเกณฑภ์ายในเพืŕอป้องกนัการสูญหาย การขโมย 

การร ัŕวไหล เป็นตน้ นอกจากนีŖ เราตอ้งใชท้รพัยส์นิเหล่านี Ŗเพืŕอจุดประสงคท์าง

ธุรกจิเท่านัŖน และจะไม่นําออกนอกบรษิัทโดยไม่ไดร้บัอนุญาต หรอืนําไปให ้

บุคคลทีŕสาม

 เราตอ้งเคารพสทิธใินทรพัยส์นิทางปัญญาของผูอ้ืŕน และตอ้งไม่กระทําการใด

อนัเป็นการละเมิดสิทธนัิŖน ในการคน้ควา้ พฒันา ออกแบบ ผลิต จําหน่าย 

และอืŕนๆ ของสินคา้หรอืเทคโนโลยีใหม่ๆ เราตอ้งหลีกเลีŕยงการถูกฟ้องรอ้ง

ดําเนินคดโีดยการสืบคน้ว่ามีผูไ้ดจ้ดลิขสิทธิ řทางปัญญาสําหรบัสินคา้หรอื

ขัŖนตอนนัŖนๆ แลว้หรอืไม่

 หา้มมใิหใ้ช ้หรอื ไดม้าซึŕงขอ้มูลทีŕเป็นความลบัของผูอ้ืŕนโดยวธิผีดิกฎหมาย

คําอธบิาย

การดูแลรกัษาทรพัยส์ินของบรษิัท 

KOKUYO GROUP CODE OF CONDUCT 

9

และการปกป้องทรพัยส์นิทางปัญญา

เราพงึจดัการ บาํรงุรกัษา และใชง้าน

ทุกทรพัยส์นิจบัตอ้งไดแ้ละ

จบัตอ้งไม่ไดข้องบรษิทัอย่างเหมาะสม 

เราเคารพสทิธใินทรพัยส์นิทางปัญญา

ของผูอ้ืŕน



 หา้มนําขอ้มูลทีŕเก็บรวบรวมและไดร้บัมาจากการดําเนินธุรกจิไปเปิดเผยใหแ้ก่

บุคคลทีŕสาม โดยไม่ผ่านขัŖนตอนหรอืไดร้บัการยินยอมเสียกอ่น เชน่เดยีวกบั

ขอ้มูลทีŕไดร้บัมาทางออ้ม ไม่พงึเปิดเผยขอ้มูลนัŖน แมก้ระทัŕงภายในโคคโุยะ กรุป๊ 

และระหว่างบรษิัทในเครอืของโคคโุยะ กรุป๊ หากไม่จําเป็น เราตอ้งดําเนิน

มาตรการป้องกนัการร ัŕวไหลของขอ้มูลสําคญัโดยการใชร้หสัลบั หรอืโดยการ

ตัŖงพาสเวริด์ในกรณีเป็นขอ้มูลอเิล็กทรอนิกส ์หรอืโดยการเก็บรกัษาอย่างดใีน

ตูเ้ซฟล็อกกญุแจในกรณีทีŕเป็นขอ้มูลในกระดาษ

 พงึบนัทกึขอ้มูลเกีŕยวกบัการดําเนินธรุกจิดว้ยความเหมาะสมและซืŕอสตัย ์โดย

ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายและกฎเกณฑภ์ายใน ท่านไม่พึงบิดเบือน, แกไ้ข หรอื

ปกปิดขอ้มูล แมก้ระทัŕงขอ้มูลนัŖนอาจส่งผลเสยีตอ่บรษิทั หรอืบุคคลก็ตาม

 โดยความเขา้ใจว่าการดําเนินธรุกจิทุกขัŖนตอนทา้ยทีŕสุดแลว้ ส่งผลกระทบต่อ

ยอดขายรวมหรอืตอ่กาํไรของโคคโุยะ กรุป๊ และบรษิทัในเครอืของโคคโุยะ กรุป๊ 

ขัŖนตอนทางบญัช ีเชน่การบนัทึกยอดขายยอดซื Ŗอ ค่าใชจ้่าย การจ่ายเงิน 

รวมถงึการบนัทกึรายรบัรายจ่าย หรอืสลปิต่างๆ พึงถูกบนัทกึโดยถูกตอ้งตาม

ความจรงิ และเป็นไปตามกฎหมายและกฎเกณฑภ์ายใน

 หา้มมิใหต้ดิต่อหรอืตอบขอ้ซกัถามเกีŕยวกบัการดําเนินธุรกจิของบรษิัทกบั

สืŕอมวลชนเป็นการส่วนตวั โดยไม่ไดร้บัอนุญาตจากแผนกทีŕรบัผดิชอบในการ

เปิดเผยขอ้มูล เนืŕองจากอาจส่งผลเสยีต่อโคคโุยะ กรุป๊ นอกจากนีŖยงัหา้มมใิห ้

ส่งหรอืเผยแพรข่อ้มูลลบัทางชอ่งทางสืŕอ เชน่ ขอ้มูลเกีŕยวกบัผลกําไรก่อนมี

การเปิดเผยสู่สาธารณะ, ขอ้มูลทีŕหา้มมิใหเ้ปิดเผยต่อสาธารณะของโคคโุยะ 

กรุป๊, คู่คา้ทางธุรกจิ, บรษิัททีŕอยู่ในระหว่างการเจรจากบับรษิัทของโคคโุยะ 

กรุป๊ หรอืขอ้มูลลูกคา้องคก์รของโคคโุยะ กรุป๊ ซ ึŕงไดร้บัรูม้าในขณะติดต่อ

ธรุกจิ, ขอ้มูลเกีŕยวกบัสินคา้และบรกิารกอ่นเปิดเผยต่อสาธารณะ, ขอ้มูลทาง

เทคนิคเกีŕยวกบัสนิคา้ของโคคโุยะ กรุป๊ และอืŕนๆ

การจดัการขอ้มูลและการรายงาน
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สถานะทางการเงินทีŕเหมาะสม
คําอธบิาย

เราบนัทกึขอ้มูลเกีŕยวกบับรษิทัดว้ยความซืŕอสตัย ์

และเหมาะสม เชน่เดยีวกบัการรายงานขอ้มูลทีŕ

เก็บรวบรวมจากการดาํเนินธรุกจิอยา่งมขีัŖนตอน

และถกูตอ้งตามสาระแห่งขอ้มูลนัŖน 

เรามกีารจดัทําบญัชแีละรายงานสถานะ

ทางการเงนิโดยถกูตอ้งตามกฎหมายและ

กฎเกณฑภ์ายใน วา่ดว้ยการจดัทํางบการเงนิ 

บญัช ีและภาษี



การหา้มกระทําการใดทีŕเกีŕยวขอ้ง
กบัผลประโยชนท์ับซอ้น

 เราจะตอ้งปฏบิตัหินา้ทีŕตอ่องคก์รดว้ยคุณธรรมและรกัษาไวซ้ ึŕงผลประโยชนข์อง

บรษิทั หากมกีรณีทีŕเกีŕยวขอ้งกบัการขดัแยง้ในผลประโยชนส์่วนตนและบรษิัท 

หรอือาจเป็นการกระทําทีŕเกีŕยวขอ้ง หากมีความกงัวลแมเ้พียงเล็กน้อย ให ้

รายงานและปรกึษาตอ่ผูบ้งัคบับญัชา

<ตวัอย่างทีŕอาจเป็นผลประโยชนท์บัซอ้น>
 พนักงานหรอืเจา้หนา้ทีŕของโคคโุยะ กรุป๊ ไดร้บัตําแหน่งกรรมการของบรษิทันอกเครอื

โคคโุยะ กรุป๊ หรอืมคีวามสมัพนัธใ์นลกัษณะการจา้งงานกบับรษิทันัŖนโดยไม่ไดร้บัความ

เห็นชอบจากโคคโุยะ กรุป๊ ซึŕงไม่อาจเพกิถอนไดโ้ดยไม่มเีหตอุนัควร

 พนักงานหรอืเจา้หน้าทีŕของโคคโุยะ กรุป๊ เป็นผูด้ําเนินการหรอืมีส่วนเกีŕยวขอ้งใน

ธรุกรรมทีŕเป็นการแขง่ขนักบัโคคโุยะ กรุป๊

 พนักงานหรอืเจา้หน้าทีŕของโคคโุยะ กรุป๊, สมาชกิในครอบครวั, ญาติ, เพืŕอนเป็น

คูส่ญัญาอกีฝ่าย หรอืเป็นตวัแทนใหแ้กคู่ส่ญัญา ในการทาํสญัญากบัโคคโุยะ กรุป๊

เราจะไม่กระทาํการใดทีŕเกีŕยวขอ้งหรอื

อาจเกีŕยวขอ้งกบัการขดัแยง้ในผลประโยชน์

ส่วนตน และผลประโยชนข์องโคคโุยะ กรุป๊ 

หากมกีรณีทีŕอาจเกดิผลประโยชนท์บัซอ้น 

เราจะรายงานและปรกึษาตอ่ผูบ้งัคบับญัชา
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คําอธบิาย



การหา้มการซื Ŗอขายหุน้
โดยอาศยัขอ้มูลภายใน

เราจะไม่กระทาํการใด อนัเป็นการซื Ŗอ

ขายหุน้โดยอาศยัขอ้มูลภายใน

หรอืการใดๆ ทีŕเอื Ŗอใหเ้กดิซื Ŗอขายหุน้

โดยอาศยัขอ้มูลภายใน 

ในการซ ื Ŗอขายหุน้ของบรษิทัในเครอื

โคคโุยะ กรุป๊ หรอืบรษิทัอืŕนใด
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คําอธบิาย  โดยทัŕวไป การซ ื Ŗอขายหุน้โดยอาศัยขอ้มูลภายใน หมายถึง “ผูบ้รหิารและ

พนักงาน*ทีŕรบัทราบขอ้มูลสําคญัภายในของบรษิัททีŕไม่เปิดเผยสู่สาธารณะ

จากการปฏิบัติหน้าทีŕ ทําการซื Ŗอหรอืขายหุน้ของบรษิัท ก่อนทีŕบรษิัทจะ

เผยแพรข่อ้มูลนัŖนออกสู่สาธารณะ” นอกจากนีŖ หมายรวมถงึ หา้มมใิหส้มาชกิ

ในครอบครวั หรอืคนรูจ้กัทีŕไดร้บัขอ้มูลสําคญัภายในนัŖนทําการซ ื Ŗอหรอืขาย

หุน้
*กรรมการแต่ละบรษิทัในเครอืโคคโุยะ กรุป๊, ผูส้อบบญัช,ี เจา้หนา้ทีŕบรหิาร, ทีŕปรกึษา, พนักงาน (พนักงาน

ประจาํ, พนักงานตามสญัญาจา้ง, พนักงานช ัŕวคราว, พนักงานจดัจา้ง และลูกจา้งอืŕนๆ)

 การซื Ŗอขายหุน้โดยอาศยัขอ้มูลภายในนัŖนไม่ยุตธิรรมต่อผูล้งทุน ผูบ้รหิารและ

พนักงานของโคคโุยะ กรุป๊ ถูกหา้มมใิหซ้ ื Ŗอขายหุน้ของบรษิทั หากบุคคลผูนั้Ŗน

อยู่ในตาํแหน่งทีŕรบัทราบขอ้มูลสําคญัของบรษิทัหรอืไดร้บัทราบขอ้มูลจากการ

ปฏบิตังิาน จนกว่าขอ้มูลนัŖนจะถูกเผยแพรอ่อกสู่สาธารณะ นอกจากนีŖ ท่าน

อาจถูกดําเนินคดฐีานเผยแพร ่“ขอ้มูลลบัหรอืขอ้มูลเพืŕอการซื Ŗอขายหุน้โดย

อาศยัขอ้มูลภายใน” แกบุ่คคลทีŕสาม หรอืโดยการแนะนําใหบุ้คคลอืŕนซื Ŗอขาย

หุน้ตามขอ้มูลนัŖน ดังนัŖน ท่านพึงระมัดระวังไม่กระทําการใดๆ ทีŕเขา้ข่าย

ดงักล่าว เมืŕอเกดิการซ ื Ŗอขายจรงิ  พึงปฏบิตัติาม “กฎป้องกนัการซื Ŗอขายหุน้

โดยอาศยัขอ้มูลภายในของโคคโุยะ กรุป๊”  นอกเหนือไปจากทีŕกฎหมายกาํหนด 

และหากมกีฎเกณฑภ์ายในของแตล่ะบรษิทัใหป้ฎบิตัติามนัŖน

<ตวัอย่างของขอ้มูลลบัทีŕเป็นการซื Ŗอขายหุน้โดยอาศยัขอ้มูลภายใน>

 ขอ้มูลดา้นการเงนิ

 ขอ้มูลดา้นการวจิยัและพฒันา เชน่ เทคโนโลยใีหม่

 การเร ิŕมธรุกจิใหม่ หรอืการถอนตวัออกจากธรุกจิ

 การออกหุน้ การไดม้าซึŕงหุน้ การจาํหน่าย หรอืการโอนหุน้

 ความเสยีหายในระหวา่งการดาํเนินกจิการ การยกหนีŖ เป็นตน้

<บรษิทัทีŕเกีŕยวขอ้ง>

 ไม่เพยีงเฉพาะบรษิทัในเครอืโคคโุยะ กรุป๊เทา่นัŖน แตย่งัรวมถงึซพัพลายเออร ์และบรษิทั
อืŕนๆ ทีŕอยูใ่นระหวา่งการเจรจาหรอืดาํเนินธรุกจิรว่ม และลูกคา้ประเภทองคก์ร ลว้นอยู่
ในขอบเขตของขอ้หา้มนีŖ



 นอกจากการจดักิจกรรมความบันเทิงและใหข้องขวัญแก่นักการเมืองหรอื

ขา้ราชการเป็นการกระทําทีŕผิดกฎหมายในหลายประเทศแลว้ ในอีกหลาย

ประเทศการจดักจิกรรมความบนัเทิงและใหข้องขวญัของบรษิัทเอกชน ก็ถอื

เป็นการตดิสนิบนในบางกรณี เนืŕองดว้ยกฎหมายทีŕครอบคลุมเร ืŕองนี Ŗแตกต่างกนั

ออกไปในแต่ละประเทศ หากท่านมีความจําเป็นทีŕตอ้งเขา้ไปเกีŕยวขอ้งโดยมี

ว ัตถุประสงคด์า้นการตลาด ท่านพึงปฏิบัติตนดว้ยความระมัดระวัง โดย

การศึกษากฎหมายทีŕเกีŕยวขอ้ง รวมถงึกฎเกณฑภ์ายในของบรษิัทในเครอืโคคุ

โยะ กรุป๊ คําแนะนําของแต่ละบรษิทั ผูบ้งัคบับญัชาและฝ่ายทีŕเกีŕยวขอ้งและตอ้ง

ปฏบิตัติามกฎเหล่านัŖนอยู่เสมอ 

 การใหห้รอืรบักจิกรรมความบนัเทิงและของขวญัจากคู่คา้ และฝ่ายอืŕนๆ ตอ้ง

อยู่ภายในขอบเขตของการปฏบิตัิตามกฎหมาย ขอบเขตของวิถปีฏิบตัทิาง

ธุรกจิ และเท่าทีŕไม่ตกเป็นขอ้ครหาของสงัคม นอกจากนีŖ ท่านตอ้งพยายาม

สืŕอสารกบัคู่คา้และฝ่ายอืŕนๆ ล่วงหนา้ว่า พนักงานและเจา้หนา้ทีŕของบรษิัทใน

เครอืโคคโุยะ กรุป๊ จะไม่รบักิจกรรมความบันเทิงและของขวัญใดๆ ทีŕไม่อยู่

ภายในขอบเขตของวถิปีฏบิตัทิางธรุกจิ หรอืตกเป็นขอ้ครหาของสงัคม 

 อนัเป็นหลกัการทัŕวไป ท่านไม่พึงจดัหากจิกรรมความบนัเทิงหรอืของขวญั

ใหแ้กเ่จา้หนา้ทีŕหรอืพนักงานของโคคโุยะ กรุป๊

คําอธบิาย

การจดัการทีŕเหมาะสม
เกีŕยวกบัการใหแ้ละรบั
กิจกรรมความบนัเทิง
และของขวญั
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เราจะไม่ตดิสนิบนผูท้ีŕเกีŕยวขอ้งทางการเมอืง 

หรอืเจา้หนา้ทีŕของรฐั ตลอดจนไม่ใหก้จิกรรม

ความบนัเทงิและของขวญัทีŕละเมดิกฎหมาย

และกฎเกณฑภ์ายในหรอืขดัตอ่วถิปีฏบิตัิ

ในทางธรุกจิ

เราจะไม่รบักจิกรรมความบนัเทงิและของขวญั

ทีŕละเมดิกฎหมายและกฎเกณฑภ์ายใน หรอื

ขดัตอ่วถิปีฏบิตัใินทางธรุกจิ



 หา้มปฏบิตัติามขอ้เรยีกรอ้งจากภายนอกทีŕเกนิกว่าเหตุ โดยเฉพาะทีŕเกีŕยวกบั
เงิน (เชน่ ตวัเงินหรอืสินคา้ การสมคัรสมาชกินิตยสาร การเขา้รว่มประชมุ 
และอืŕนๆ)

 หา้มดําเนินการหรอืมีส่วนเกีŕยวขอ้งกบักจิกรรมทีŕต่อตา้นสงัคม หรอืการใช ้
กาํลงัทีŕเป็นภยัต่อความสงบเรยีบรอ้ยและความปลอดภยัของสงัคม หรอืเป็น
อุปสรรคตอ่การขบัเคลืŕอนทางเศรษฐกจิ

 ไม่ยนิยอมใหก้บัการข่มขู่จากภายนอก การทําใหอ้บัอาย หรอืการแบล็กเมล ์

หากท่านประสบปัญหาดงักล่าว ท่านไม่ควรจดัการหรอืแกปั้ญหาโดยลําพัง 

ท่านควรรายงานต่อผูจ้ดัการ หรอืตดิต่อหน่วยงานทีŕดูแลท่านโดยทนัที เพืŕอ

รว่มกนัหามาตรการรบัมอืกบัปัญหาดงักล่าว

คําอธบิาย

การรบัมือขอ้เรยีกรอ้ง
จากภายนอกทีŕเกนิกว่าเหตุ
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เราจะไม่ปฏบิตัติามขอ้เรยีกรอ้ง

จากภายนอกทีŕเกนิกว่าเหตุ


